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PREFACE

The articles included in this compilation are written based on the materials of 
presentations made at the International Scholarly Conference “Opera in Musical 
Theater: History and Present Time” (November 11–15, 2019) at the Russian 
Gnessins’ Academy of Music and the State Institute for Art Studies. The event 
was supported by the Russian Foundation for Fundamental Research (project No. 
19-012-20019). The conference’s conception was defined by the attitude towards 
opera as a synthetic, theatrical phenomenon. Such an approach has made it possible 
to consolidate the efforts of scholars of various disciplines — musicologists, 
theatre historians, specialists in the visual arts, and theoreticians and practitioners 
of theatrical activities. The necessity of such a unification took shape a long time 
ago, since the currently accepted thesis about the synthetic character of opera, 
as a rule, is realized insufficiently in practice, and scholars seldom surpass the 
frameworks of their scholarly specializations. The topicality of interdisciplinary 
research of operatic art is felt especially acutely in our time, when opera became 
an arena of avant-garde experiments of composers and producers, arousing sharp 
debates and demanding new criteria of analysis and evaluation, new approaches 
towards interpretation.

The structure of this edition reflects the problems of the conference. A number 
of questions of special significance for contemporary scholarship was discussed at 
the conference. The following may be related to the fundamental issues which have 
defined the thematic directions of the scholarly forum: a new comprehension of 
historical development of opera in the sociocultural and theatrical contexts cleansed 
of ideological clichés and founded on relevant scholarly-documental research; the 
relation of contemporary musical theatre to the classical heritage, the processes of 
formation of new genres and musical-dramatic forms and their correlation with 
historical experience; development and approbation of “integral” methodological 
approaches to studying the art of opera in the unity of all their components (music, 
the verbal text, visual manifestation) and, correspondingly, the search for points of 
connection between contiguous humanitarian and art study disciplines.

A separate topical unit was formed by presentations which touched upon 
various aspects of interaction between Russian and Western European musical 
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Аннотация. Статья посвящена личности и творчеству Рауля Гюнсбурга – 
импресарио театра Оперы Монте-Карло, которым он руководил более 50 лет. 
Особую любовь Гюнсбург испытывал к России, русской истории и культуре. 
Гюнсбурга связывала тесная творческая дружба с Ф. Шаляпиным, М. Кшесин-
ской, Ф. Литвин, С. Дягилевым и артистами «Русских сезонов», которые часто 
выступали сцене театра Монако. В начале 1910-х годов Гюнсбург решил попро-
бовать себя в качестве композитора. Сюжет оперы «Иван Грозный» компози-
тор (он же либреттист) насытил яркими эпизодами, которые, по мнению авто-
ра, должны были обеспечить постановке эффектность и эмоциональный накал. 
На сцене театра русский царь Иван IV устраивал кровавые оргии, играл в шах-
маты, служил литургию, устраивал пожар, раскаивался в грехах и даже умирал. 
Однако все эти сюжетные перипетии также предоставляли возможность пока-
зать архаичный колорит древней Руси. 

В статье анализируются приемы, которыми пользовался композитор для соз-
дания русского колорита. Среди них — русские слова и междометия в тексте, 
имитация богослужения и колокольного звона, дикие танцы татар на пиру в Мо-
сковском Кремле. 

Ключевые слова: Рауль Гюнсбург, Иван Грозный, русская история, русский 
колорит, опера Монте-Карло, Федор Шаляпин.

Abstract. The article is dedicated to the personality and work of Raoul Gunzbourg 

– an impresario of the Monte-Carlo Opera, which he directed for over 50 years. 
Gunzbourg felt a special love for Russia, Russian history and culture. Gunzbourg was 
connected by artistic friendship with Feodor Chaliapin, Matilda Kshesinskaya, Felia 
Litvin, Sergei Diaghilev and the artists of ‘Saisons Russes,’ who often performed on 
the stage of the Monaco theater.

In the early 1910s, Gunzbourg decided to try himself as a composer. The plot of 
the opera Ivan the Terrible is saturated by the composer (who is also a librettist) with 
vivid episodes, which, according to him, were meant to provide the production with 
effectivity and emotional intensity. On the stage of the theater, Russian Tsar Ivan IV 
organized bloody orgies, played chess, served a liturgy, instigated a fire, repented his 
sins, and even died. However, all these twists and turns of the plot also provided an 
opportunity to show the archaic color of ancient Russia.

The article analyzes the techniques used by the composer to create a Russian flavor. 
Among them are Russian words and interjections present in the text, imitation of church 
service and bells, and the wild dances of the Tatars at a feast in the Moscow Kremlin. 
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Интерес европейских композиторов к русской тематике наметился еще 
в конце XVIII века. Оперные сюжеты о Петре Первом, Екатерине Ве-
ликой, Лжедмитрии, сибирских ссыльных и беглецах отвечали требо-

ваниям колорита, ставшего актуальным в эпоху романтизма.
Однако и к концу XIX столетия интерес театральной публики к истории 

нашей страны не только не угас, но и разгорелся с большей силой. В 1890 году 
в парижском журнале Le Ménestrel писалось: «В настоящее время очень хоро-
шо быть русским в нашей дорогой Франции. Все, что к нам приходит с Севе-
ра, восхитительно. Все то, что касается истории царей, волнует патриотиче-
ские чувства в той же степени, что и история наших королей и императоров. 
<...> Наши симпатии теперь славянские»  [10, 42]. Действительно, выпуски 
журнала Le Ménestrel (№1–№6, 1890) оказались посвящены операм на русскую 
тему. Помимо статей о «Северной звезде» Дж. Мейербера, опере «Димитрий» 
В. Жонсьера, читатель мог узнать и о постановке в городском театре Ниццы 
оперы М. Глинки «Жизнь за царя». Со слов обозревателя журнала, грандиоз-
ный финал оперы со знаменитым «Славься» настолько воодушевил директора 
театра, что тот в патриотическом порыве, «перешагнув через балюстраду на 
авансцене, выскочил на сцену и с упоением подпевал звукам русского гимна»  
[10, 42]. Этим директором и был Рауль Гюнсбург (1860–1955). 

Небольшой эпизод, описанный парижским критиком, позволяет живо 
представить характер Рауля, щедро одаренного артистизмом, эксцентрично-
стью и яркой эмоциональностью. Тем не менее, патриотические чувства, за-
ставившие импресарио сорваться с места, могли быть вполне искренними. На 
протяжении своей долгой жизни (он прожил 95 лет), Гюнсбург не раз призна-
вался в любви к России и всему, что связано с ней. Видимо, поэтому знаком-
ство с русским басом Ф. Шаляпиным вызвало у Гюнсбурга столь бурную ре-
акцию. Он закричал: «”Ах, как я р-рада!” И тотчас же, извиваясь, точно его 
жарили на невидимом огне, он, выговаривая по шестисот слов в минуту, рас-
сказал мне, что любит Россию, служил в русской армии во время турецкой 
кампании, первый вошел в Никополь1 и даже был ранен ударом штыка», — 

вспоминал русский бас. [5, 173]. В доказательство последнего факта Гюнсбург 

1 О боевых заслугах Гюнсбурга вспоминала и русская балерина Матильда Кшесинская: «Здесь в 
Монте-Карло, я вновь встретила своего старого друга, известного импресарио Рауля Гюнсбурга. 
Мы [Кшесинская и ее муж Великий Князь Андрей Владимирович — Е.Ш.] его знали в Петер-
бурге с давних пор... Он описывает в своих воспоминаниях, как поступил санитаром в Россий-
ский Красный Крест. Под Никополем, подбирая раненых, он заметил, что редут слабо охраня-
ется противником и, недолго думая, крикнув «ура», бросился с другими санитарами вперед, 
увлекая за собою всю боевую линию, и Никополь был взят. Он не утверждал, что взял Нико-
поль, а только рассказывал, что способствовал. С тех пор он стал преданным другом России» 
[1, 383].
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